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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΚ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

γιατ ην τροποποίηση του χανονίσμού (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 περί κοινής οργανώσΓως 
της αγοράς στον τομέα του βοείου κρέατος 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 





ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Εισαγωγή 

Στο πλαίσιο των τροποποιήσεων, του 1995 της οδηγίας 9Ι/628/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου για την προστασία τ(ον ζώων κατά τη μεταφορά, η Επιτροπή δήλωσε 
ότι σκοπεύει να εξετάσει ορισμένες διατάξεις που (Αφορούν τις επιστροφές κατά 
την εξαγωγή ζώνπυν βοοειδών και την καλή μεταχείριση τα>ν ζώων. 

Λρμυδιότητις του Συμβουλίου 

II καθιέρωση των προτύπων καλής μεταχείρισης των ζώων ως προϋπόθεση για την 
πληρωμή των επιστροφ(όν κατά την εξαγωγή, εισάγει μια νέα σημαντική απαίτηση 
(ττην νομοθεσία πουοιφορά τις επιστροφές κατά την εξαγωγή. Η νομοθεσία για τις 
επιστροφές κατά την εξαγωγή (που ορίζεται στο άρθρο 13 του βασικού κανονισμού 
για το βόειο κρέας, κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συμβουλίου περί κοινής 
οργανώσεως αγοράς στον τομέα του βοείου κρέατος), έχει ως αποκλειστικό 
οικονομικό στόχο τη διευκόλυνση της εξαγωγής των πλεονασματικών προϊόντων 
σε τρίτες χώρες χωρίς να λαμβάνονται υπόψη κριτήρια μη οικονομικής φύσης, 
όπως η καλή μεταχείριση των ζώων. Επομένως, προτείνεται νέα νομική βάση, 
ορίζοντας ότι στην περίπτωση εξαγωγών ζώντων ζώων, η πληρωμή των 
επιστροςκον κατά την εξαγωγή εξαρτάται από τη τήρηση των προτύπων καλής 
μεταχείρισης των ζώων, που αναφέρονται στην κοινοτική νομοθεσία. Οι 
λεπτομερείς κανόνες θα θεσπιστούν μεταγενέστερα με τη διαδικασία της επιτροπής 
διαχείρισης. 
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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΚ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

γιατ ην τροποποίηση του χανονίσμού (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 περί κοινή: οργανώστ ως 
της αγορά; στον τομέα του βοείου κρέατος 

ΙΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩ11ΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Ίιχοντας υπόψη : 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 43, 

την πρόταση της Επιτροπής, 

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου1, 

Εκτιμώντας : 

ότι το άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συμβουλίου περί κοινής 
οργανώσεως αγοράς στον τομέα του βοείου κρέατος2 προβλέπει τη χορήγηση 
επιστροφών κατά την εξαγωγή· ότι οι εξαγωγές ζώντων ζώων, για τις οποίες 
χορηγούνται κοινοτικές ενισχύσεις, πρέπει να πραγματοποιούνται κατά τέτοιο 
τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται η καλή μεταχείριση των ζώων αυτών· ότι στην 
πραγματικότητα δεν τηρείται πάντα η αρχή αυτή· ότι, επομένως, πρέπει να οριστεί 
ότι η καταβολή των επιστροφών κατά την εξαγωγή εξαρτάται από τη τήρηση των 
προτύπων για την καλή μεταχείριση των ζώων που αναφέρονται στην κοινοτική 
νομοθεσία σχετικά με τη μεταφορά των ζώων και ειδικότερα την οδηγία 
91/628/ΕΟΚ του Συμβουλίου για την προστασία των ζώων κατά τη μεταφορά3· ότι, 
άρα, είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί αναλόγως το ανωτέρω άρθρο 13· ότι είναι 
αναγκαίο για πρακτικούς λόγους να προβλεφθεί ότι η Επιτροπή θα θεσπίσει τους 
λεπτομερείς κανόνες για την εφαρμογή των προτύπων αυτών στις εισαγωγές σε 
τρίτες χώρες, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ : 

Άρθρο 1 

Το άρθρο 13 του κανονισμού (ΚΟΚ) αριθ. 805/68 τροποποιείται ως εξής : 

Ι Στην παράγραφο 9 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο : 

"Επιπλέον, η πληρωμή της επιστροφής κατά την εξαγωγή ζώντων ζώων 
εξαρτάται από την τήρηση των διατάξεων που προβλέπονται από την 

Ι-:ΓΛ αριθ. L 148 της 28.06.1968, ο. 24. Κανονισμός που τροποποιήθηκε τελευταία από τον 
κανονιομό ( ΕΚ) αριθ. 2222/96 (ΕΕ αριθ. L 226 της 21.11.1996, α. 50). 

ΕΕ αριθ. L 340 της 11.12.1991, σ. 17. Οοηγία που τροποποιήθηκε τελευταία από την οόηγία 
95/29/ΕΚ (ΕΕ αριθ.Έ 148 της 30.06.1995, ο. 52). 
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κοινοτική νομοθεσία σχετικά με την καλή μεταχείριση των ζακον και, 
ειδικότερα την προστασία των ζα'κον κατά τη μεταφορά." 

2. Στην παράγραφο 12 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο : 

"Όσον αφορά τις διατάξεις που προβλέπονται στο άρθρο 9, τελευταίο 
εδάφιο, οι λεπτομέρειες εφαρμογής μπορεί να περιλαμβάνουν επίσης όρους 
σχετικά, ιδίως, με τις εισαγωγές σε τρίτες χώρες." 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα μετά τη δημοσίευση του 
στην Επίοημη Εφημερίδα των \;.νριοπαϊν':)νΚοινοτήτων. 

Ιίφαρμόζεται από .... 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα 
σε κάθε κράτος μέλος. 

Πα το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 
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